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Splošni pregled. 

„Slavjanskija Izvestija", glasilo „Slav. blagotvoritclnega obščestv;i* v Pe-
trogradu, objavlja v prvi svoji letošnji številki prevod A. Aškerčeve krasne balade; 
„ Č a s a n e s m r t n o s t i " . Prevel jo ji.'-, kakor že mnogo drugih Aškerčevih umotvorov, 
z riiisii prelagatelj S e r g e j Ste ju. 

v La Revue Slave'1. Tome II, Kr. 3. Novembre Decembre 1S06. Paris. Re-
daction ci administration 50, rue Molitor (XVI.) Cena: 1 ir. Ш). 
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Splošni pregled 

i Pavle Markovič Adamov, znani književnik srbski in urednik lista „Bran-
k o v o K o l o " , je muri dne 25. januarja t. i. Blag niti spomin! 

„Družba sv. Mohorja" vabi na naročbo za leto 1907. Članom se obeta 
šestero knjig, med njimi daljša povest . . Ž i v l j e n j a t r n j e va p o l ' , ki jo jc spisal 
J o s i p K o s t a n j e v e e . Nabiralne pole z denarjem jc poslali do 5. marca odboru 
v Celovec. 

Prevodi i L tujih jezikov. Gospod phil. cand, V i n k o Z u p a n nas obvešča, 
da prelaga dela znanega češkega pisatelja M a c h a r j a . 

Stoletnico Ljudevita G a j a bomo praznovali če/ dve leti (1909), Tum v 
hrvatskem Zagorju, ue daleč od štajerske meje, v divni Krap i ni se je riarodil Lj. 
Gaj, ki jc spesnil znano „Jos Hrvatska ni propaia1" in silno vplival na razvoj Jugo-
slovanov, tako da je njegovo i nie med najpopularnejšimi našimi imeni prejšnjega 
veka. In evo, Krapi na se če pripravlja, da dostojno proslavi stoletnico svojega ve-
likega sina; v svoji sredi hoče dvigniti „ G a j e v d o u r , ki bodo v njem centrali-
kovana vsa ta mošnja društva, ljudska knjižnica, čitalnica, .Dobrotvor", Sokol, ognje-
gasno društvo itd.; uredil se bo muzej, ki naj i i ran i vse siarine, rokopise itd., čuvajoče 
spomin Lj. Gaja iu njegovih drugo v ilirskega preporoda, Slovenci bomo znali častiti 
slavo moža, ki nas jc s Hrvati združil v črkopisu in ^ svojim pokretoni našemu 
razvoju dal živahnejši tok. , Gajev dom" bo tudi naš doni Dr. Fr. i teši č. 

Od ,,odbora za nabiranje slovenskih narodnih pesmi" smo prejeli sledeči 
poziv: „Nabirajte narodne pesmi! Obeta se nam nekaj zelo imenitnega ua polju 
narodne pesmi. Na učno ministrstvo namerava zbrati in objaviti vse narodne pesmi 
vseh avstrijskih narodov, da se pozabljivosti otino dragoceni ti biseri. Izdaja bo 
obsegala b e s e d e in m e l o d i j e na notah. V svrho nabiranja narodnih pesmi je 
ministrstvo postavilo za vsako narodnost posebne nabirateljske ali delovne odbore, 
ki naj vodijo nabiranje. 

Za slovenske narodne pesmi jc slovenski delovni odbor, kateremu uačeluje 
vseučiliški profesor dr. K a r e l Š t r c k c l j , zvršil vsa pripravljalna dela in r a z p o -
š i l j a p r a v k a r po v^tii s l o v e n s k i h k r a j i h „ p o p r a š a l n e pole1 1 in ,, osnovna 

načeta", hoteč pred vsetn zaslediti vire, kje je dobiti se narodni!) pesmi, in pri-
dobiti čim največ posameznih nabiralcev in zapisovalcev. „Poprašalne pole" in 
„osnovna načela*- so se v 15.000 izvodili dclom;i že razposlala, deloma se št: raz-
pošiljajo. A pravega uspeha je pričakovati samo, ako se p o p r a š a l n e pole : e s 
tudi i z p o l n i j o i it i z p o l n j e n e o d b o r u v r n e j o . Zato se siovenski delovni 
odbor obrača javnim potom do vseli, katerim so se poprašalne pole poslale ali se 
jim še pošljejo, z n u j n o p r o š n j o , naj j ih v in l er es u d o b r e s t v a r i č i m 
p r e j i z p o l n i j o in i z p o l n j e n e o d b o r u v r n e j o . Kdor sam ne more ali ne 

ib.si Digi ta lna kn j i žn i ca S loven i j e 


